Epistle for the Ascension of Our Lord
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Ecti-o Actu-um Aposto—l(')—rum.
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Rimum quidem sermonem feci de 6mnibus, o The-ophi-le, qua coepit
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Jesus facere et docere, usque in di-em, qua, praci-pi-ens Aposto-lis per
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Spiri-tum Sanctum, quos e-légit, assaimptus est: quibus et prabu-it se-ipsum

%I—I—I—I—I—I—I a—R i i = . a n i ) iR I—I—I—I—‘

vivum post passi-onem su-am in multis argumentis, per di-es quadraginta
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apparens e-is, et loquens de regno De-i. Et convescens, precepit e-is ab
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Jeroso-lymis ne discederent, sed expectarent promissi-onem Patris, quam
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audistis (inquit) per os me-um: qui-a Jo-annes quidem bapti-zavit aqua, vos

%I—I—I—I—I—I—I—I—I—I—I i = R = = a2 a2 . a- I—I—l—‘

autem bapti—zabl'mi—ni Spi—ri—tu Sancto non post multos hos di- es. [-gi-tur
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resti-tu-es regnum Isra-¢l? Di-xit autem e-is: Non est vestrum nosse témpora
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vel momeénta, qua Pater posu-it in su-a potestate: sed acci-pi-é-tis virtutem
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superveni-entis Spi-ri-tus Sancti in vos, et e-ri-tis mi-hi testes in Jerusa-lem,
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et in omni Judé-a, et Sama-ri-a, et usque ad Gltimum terre. Et cum heec
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di-xisset, videntibus il-lis, e-levatus est, et nubes suscepit e-um ab ocu-lis
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asti-terunt juxta illos in vestibus albis, qui et dixerunt: Viri Ga-li-lae-i,
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quid sta-tis aspi-ci-éntes in celum? Hic Jesus, qui assimptus est a vobis in
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ceelum, sic véni-et, quemadmodum vi-distis e-um e-Untem in caelum.
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